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See the notice on TED website

104105-2026 - Hange
Poola – Ehitustööd – Budowa dworca autobusowego w Chrzanowie wraz z parkingiem P&R w 
ramach projektu: "Zintegrowane ze zbiorowym transportem publicznym węzły przesiadkowe w 
Chrzanowie i Trzebini" ujętego w Strategii ZIT Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego Chrzanowa 
na lata 2021-27” w formule Zaprojektuj i Wybuduj.
OJ S 31/2026 13/02/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Chrzanów - Urząd Miejski w Chrzanowie
E-posti aadress: zp@chrzanow.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Budowa dworca autobusowego w Chrzanowie wraz z parkingiem P&R w ramach 
projektu: "Zintegrowane ze zbiorowym transportem publicznym węzły przesiadkowe w 
Chrzanowie i Trzebini" ujętego w Strategii ZIT Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego 
Chrzanowa na lata 2021-27” w formule Zaprojektuj i Wybuduj.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem inwestycji jest budowa dworca autobusowego w Chrzanowie wraz z 
parkingiem P&R w ramach projektu: "Zintegrowane ze zbiorowym transportem publicznym 
węzły przesiadkowe w Chrzanowie i Trzebini" ujętego w Strategii ZIT Miejskiego Obszaru 
Funkcjonalnego Chrzanowa na lata 2021-27” w formule zaprojektuj i wybuduj. 2. Zakres 
zamówienia obejmuje: 1) opracowanie pełnobranżowej dokumentacji projektowo – 
kosztorysowej w oparciu o dołączony Program Funkcjonalno – Użytkowy; 2) uzyskanie 
ostatecznej decyzji pozwolenia na budowę oraz ostatecznej decyzji zezwolenia na realizację 
inwestycji drogowej; 3) nadzór autorski nad realizacją robót budowlanych wynikających z 
opracowanej dokumentacji projektowej; 4) wykonanie robót budowalnych; 5) uzyskanie zgód 
formalnych na użytkowanie przedmiotowej inwestycji, 6) sporządzenie dokumentacji 
powykonawczej. 3. Przedmiot zamówienia i zakres oraz sposób realizacji zamówienia został 
szczegółowo opisany w Programie Funkcjonalno – Użytkowy wraz z załącznikami stanowiący 
załącznik nr 12 do SWZ oraz w postanowieniach Umowy – stanowiących załącznik nr 11 do 
SWZ. 4. Rozwiązanie równoważne: Wszędzie tam, gdzie przedmiot zamówienia został 
opisany poprzez odniesienie do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy 
Pzp, zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym, a odniesieniom tym 
dopisuje wyrazy „lub równoważny” w przypadku braku przedmiotowego określenia. Jeżeli w 
dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót lub innych 
dokumentach zamówienia wskazano nazwy producentów, znaków towarowych, patentów lub 
pochodzenie materiałów, urządzeń lub technologii, należy je traktować jako przykładowe. 
Zamawiający dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych, tj. takich, które zapewniają 
co najmniej takie same parametry techniczne, jakościowe, funkcjonalne i eksploatacyjne, jak 
rozwiązania wskazane w dokumentacji. Wykonawca, który proponuje rozwiązanie 
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równoważne, jest zobowiązany wykazać jego równoważność poprzez przedstawienie 
stosownych dokumentów, w szczególności kart technicznych, certyfikatów, deklaracji 
zgodności lub innych dowodów potwierdzających spełnienie wymaganych parametrów. Opis 
zaproponowanych rozwiązań równoważnych powinien być dołączony do oferty i musi być na 
tyle szczegółowy, żeby Zamawiający przy ocenie ofert mógł ocenić spełnienie wymagań 
dotyczących ich właściwości funkcjonalnych, jakościowych i parametrów oraz rozstrzygnąć, 
czy zaproponowane rozwiązania są równoważne. Oznacza to, że na Wykonawcy spoczywa 
obowiązek wykazania, że oferowane przez niego rozwiązania (np. materiały, urządzenia i inne 
elementy) są równoważne w stosunku do opisanych przez Zamawiającego. Zamawiający 
informuje, że na realizację niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
ubiega się o dofinansowanie ze środków publicznych: Fundusze Europejskie dla Małopolski 
2021–2027 w ramach Priorytetu 3 Fundusze europejskie dla transportu miejskiego, Działania 
3.1 Transport miejski - ZIT, typ projektu A Transport miejski, typ projektu B Plany 
Zrównoważonej Mobilności Miejskiej, (tryb niekonkurencyjny), których przyznanie uzależnione 
jest od uzyskania przez zamawiającego stosownej decyzji instytucji finansującej. W związku z 
tym, zgodnie z art. 257 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych 
zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie, nie 
zostaną mu przyznane. Wykonawcy składający oferty przyjmują do wiadomości, że 
ewentualne unieważnienie postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp może nastąpić 
niezależnie od etapu postępowania, na którym brak przyznania środków stanie się znany 
zamawiającemu.
Menetluse tunnus: 1b160df2-9482-4ccb-886d-33ba44593b2d
Sisemine tunnus: ZP.271.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
zamawiającym a wykonawcami odbywać będzie się w języku polskim przy użyciu Platformy: 

 2. Komunikacja między zamawiającym a https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow.
wykonawcami odbywa się za pośrednictwem  i https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
formularza „Wyślij wiadomość do zamawiającego”. Za datę przekazania (wpływu) oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje się datę ich przesłania za pośrednictwem 
ww. Platformy poprzez kliknięcie przycisku „Wyślij wiadomość do zamawiającego” po których 
pojawi się komunikat, że wiadomość została wysłana do zamawiającego. 3. Do przygotowania 
oferty oraz dokumentów i oświadczeń składanych wraz z ofertą konieczne jest posiadanie 
przez osobę upoważnioną do reprezentowania wykonawcy kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego. Podpisy kwalifikowane wykorzystywane przez wykonawców do podpisywania 
wszelkich plików muszą spełniać wymogi “Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie identyfikacji elektronicznej i usług zaufania w odniesieniu do transakcji 
elektronicznych na rynku wewnętrznym (eIDAS) (UE) nr 910/2014 - od 1 lipca 2016 roku”. W 
przypadku wykorzystania formatu podpisu XAdES zewnętrzny. Zamawiający wymaga 
dołączenia odpowiedniej ilości plików tj. podpisywanych plików z danymi oraz plików podpisu 
w formacie XAdES. 4. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji 
wykonawca, w celu utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je w wydzielonym i 
odpowiednio oznaczonym pliku, wraz z jednoczesnym zaznaczeniem w nazwie pliku 
„Dokument stanowiący tajemnicę przedsiębiorstwa”. 5. Wykonawca, za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl może przed upływem terminu składania ofert wycofać ofertę. Sposób 
dokonywania wycofania oferty zamieszczono w instrukcji zamieszczonej na stronie 
internetowej pod adresem:  6. Maksymalny https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
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rozmiar jednego pliku przesyłanego za pośrednictwem dedykowanych formularzy do: złożenia, 
zmiany, wycofania oferty wynosi 150 MB natomiast przy komunikacji wielkość pliku to 
maksymalnie 500 MB. 7. Wsparcia technicznego w zakresie działania Platformy zakupowej 
udziela jej dostawca, tj. Open Nexus Sp. z o.o., ul. Bolesława Krzywoustego 3, 61-144 
Poznań, nr tel. 22 101-02-02, e-mail:  od poniedziałku do piątku cwk@platformazakupowa.pl
(dni robocze) w godz. 8:00 –17:00.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45200000 Ehitiste või nende osade ehitustööd ja tsiviilehitustööd, 
45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 45111250 Pinnase uurimistööd, 45110000 
Ehitiste lammutus- ja purustustööd ja pinnase eemaldamistööd, 45111291 Ehitusplatsi 
arendustööd, 45210000 Hoonete ehitustööd, 45223200 Konstruktsioonitööd, 45233140 
Teetööd, 45233220 Teede pindamistööd, 45223300 Parkimisplatside ehitustööd, 45260000 
Katusetööd ja muud eriehitustööd, 45300000 Hoone installatsioonitööd, 45400000 Ehituse 
viimistlustööd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete rent, 
45310000 Elektripaigaldustööd, 45320000 Isolatsioonitööd, 45230000 Torujuhtmete, side- ja 
elektriliinide, maanteede, teede, lennuväljade ja raudteede ehitustööd; pinnakattetööd, 
45231000 Torujuhtmete, side- ja elektriliinide ehitustööd, 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- 
ja puhastustööd, 45233162 Jalgrattateede ehitustööd, 45314300 Kaabli infrastruktuuri 
paigaldamine, 45316110 Teedevalgustuse paigaldamine, 45330000 Torustikupaigaldus- ja 
sanitaartehnilised tööd, 45331100 Keskkütte paigaldamine, 42511110 Soojuspumbad, 
45331200 Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine, 39717200 Kliimaseadmed, 
71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 71200000 Arhitektuuri- 
ja sellega seotud teenused, 71300000 Insener-tehnilised teenused, 71500000 Ehitusega 
seotud teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Gmina Chrzanów
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Oferta składana przez wykonawcę winna być sporządzona w języku polskim i 
zawierać informacje wymagane we wzorze formularza ofertowego stanowiącego załącznik nr 
1 do SWZ. 2. Wraz z ofertą wykonawca winien złożyć następujące dokumenty i oświadczenia: 
1) JEDZ oraz oświadczenie, o którym mowa w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2024 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz Rozporządzenia Rady 
(UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie – załączniki nr 2 i 3 do SWZ. 2) oświadczenie, o którym mowa w art.117 
ust. 4 Pzp (jeżeli dotyczy) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają do oferty oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (konsorcja, 
spółki cywilne). Propozycja treści oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do SWZ. 3) 
zobowiązanie podmiotów udostępniających zasoby (jeżeli dotyczy) Wykonawca, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą, 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
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zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów. W tym celu wykonawca może skorzystać ze wzoru stanowiącego 
załącznik nr 5 do SWZ. 4) pełnomocnictwo (jeżeli dotyczy) Upoważnienie osób podpisujących 
ofertę musi bezpośrednio wynikać z dokumentów dołączonych do oferty. Oznacza to, że jeżeli 
upoważnienie takie nie wynika wprost z dokumentu stwierdzającego status prawny 
wykonawcy, to do oferty należy dołączyć stosowne pełnomocnictwo, ustanowione do 
reprezentowania wykonawcy/ów ubiegającego/ych się o udzielenie zamówienia publicznego. -
szczegółowe informacje w Rozdziale 24 SWZ. 3. Administratorem Pani/Pana danych 
osobowych jest Urząd Miejski w Chrzanowie reprezentowany przez Burmistrza Miasta 
Chrzanowa, Aleja Henryka 20, 32-500 Chrzanów - szczegółowe informacje w Rozdziale 38 
SWZ. 4. Informacja o środkach komunikacji pomiędzy zamawiającym a wykonawcą została 
określona w Rozdziale 4 SWZ. 5. Przed udzieleniem zamówienia zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania: 1) Aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu, tj.: a) 
wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy 
te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; - wzór wykazu stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ. b) wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty; - wzór wykazu stanowi załącznik nr 9 do 
SWZ. c) wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, 
w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami – wzór wykazu stanowi załącznik nr 
10 do SWZ. d) informacje banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej 
potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. W przypadku 
gdy w informacji z banku lub ze spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej wysokość 
posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytowa Wykonawcy jest wyrażona w 
walucie innej niż PLN, Wykonawca winien dokonać przeliczenia tej kwoty na kwotę wyrażoną 
w PLN według średniego kursu danej waluty, ogłoszonego przez NBP na dzień wystawienia 
ww. informacji; jeżeli średni kurs NBP na dzień wystawienia ww. informacji nie będzie 
opublikowany Wykonawca winien przyjąć średni opublikowany kurs z ostatniego dnia przed 
dniem wystawienia ww. informacji. 2) Aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
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dowodowych potwierdzających brak podstaw do wykluczenia z postępowania, tj.: a) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. b) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ. c) Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w Rozdziale 19 ust. 1 pkt 1 SWZ (tj. 
JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o 
których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do SWZ. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokumenty poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp. Dokument ten powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Dokument ten powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanki te 
dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 
277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których 
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mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z 
wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) 
wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a wobec osoby fizycznej w 
oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz Rozporządzenia Rady (UE) 2025
/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w 
przesłankach wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 
ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, 
o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach wykluczenia, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę w przesłankach wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach wykluczenia, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, tj. jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
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podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę w przesłankach wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę w przesłankach wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystycznego lub 
przestępstwa związanego z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę w przesłankach wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Budowa dworca autobusowego w Chrzanowie wraz z parkingiem P&R w ramach 
projektu: "Zintegrowane ze zbiorowym transportem publicznym węzły przesiadkowe w 
Chrzanowie i Trzebini" ujętego w Strategii ZIT Miejskiego Obszaru Funkcjonalnego 
Chrzanowa na lata 2021-27” w formule Zaprojektuj i Wybuduj
Kirjeldus: 1. Przedmiotem inwestycji jest budowa dworca autobusowego w Chrzanowie wraz z 
parkingiem P&R w ramach projektu: "Zintegrowane ze zbiorowym transportem publicznym 
węzły przesiadkowe w Chrzanowie i Trzebini" ujętego w Strategii ZIT Miejskiego Obszaru 
Funkcjonalnego Chrzanowa na lata 2021-27” w formule zaprojektuj i wybuduj. 2. Zakres 
zamówienia obejmuje: 1) opracowanie pełnobranżowej dokumentacji projektowo – 
kosztorysowej w oparciu o dołączony Program Funkcjonalno – Użytkowy; 2) uzyskanie 
ostatecznej decyzji pozwolenia na budowę oraz ostatecznej decyzji zezwolenia na realizację 
inwestycji drogowej; 3) nadzór autorski nad realizacją robót budowlanych wynikających z 
opracowanej dokumentacji projektowej; 4) wykonanie robót budowalnych; 5) uzyskanie zgód 
formalnych na użytkowanie przedmiotowej inwestycji, 6) sporządzenie dokumentacji 
powykonawczej. 3. Przedmiot zamówienia i zakres oraz sposób realizacji zamówienia został 
szczegółowo opisany w Programie Funkcjonalno – Użytkowy wraz z załącznikami stanowiący 
załącznik nr 12 do SWZ oraz w postanowieniach Umowy – stanowiących załącznik nr 11 do 
SWZ. 4. Rozwiązanie równoważne: Wszędzie tam, gdzie przedmiot zamówienia został 
opisany poprzez odniesienie do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i 
systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy 
Pzp, zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym, a odniesieniom tym 
dopisuje wyrazy „lub równoważny” w przypadku braku przedmiotowego określenia. Jeżeli w 
dokumentacji projektowej, specyfikacji technicznej wykonania i odbioru robót lub innych 
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dokumentach zamówienia wskazano nazwy producentów, znaków towarowych, patentów lub 
pochodzenie materiałów, urządzeń lub technologii, należy je traktować jako przykładowe. 
Zamawiający dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych, tj. takich, które zapewniają 
co najmniej takie same parametry techniczne, jakościowe, funkcjonalne i eksploatacyjne, jak 
rozwiązania wskazane w dokumentacji. Wykonawca, który proponuje rozwiązanie 
równoważne, jest zobowiązany wykazać jego równoważność poprzez przedstawienie 
stosownych dokumentów, w szczególności kart technicznych, certyfikatów, deklaracji 
zgodności lub innych dowodów potwierdzających spełnienie wymaganych parametrów. Opis 
zaproponowanych rozwiązań równoważnych powinien być dołączony do oferty i musi być na 
tyle szczegółowy, żeby Zamawiający przy ocenie ofert mógł ocenić spełnienie wymagań 
dotyczących ich właściwości funkcjonalnych, jakościowych i parametrów oraz rozstrzygnąć, 
czy zaproponowane rozwiązania są równoważne. Oznacza to, że na Wykonawcy spoczywa 
obowiązek wykazania, że oferowane przez niego rozwiązania (np. materiały, urządzenia i inne 
elementy) są równoważne w stosunku do opisanych przez Zamawiającego. Zamawiający 
informuje, że na realizację niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
ubiega się o dofinansowanie ze środków publicznych: Fundusze Europejskie dla Małopolski 
2021–2027 w ramach Priorytetu 3 Fundusze europejskie dla transportu miejskiego, Działania 
3.1 Transport miejski - ZIT, typ projektu A Transport miejski, typ projektu B Plany 
Zrównoważonej Mobilności Miejskiej, (tryb niekonkurencyjny), których przyznanie uzależnione 
jest od uzyskania przez zamawiającego stosownej decyzji instytucji finansującej. W związku z 
tym, zgodnie z art. 257 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych 
zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie, nie 
zostaną mu przyznane. Wykonawcy składający oferty przyjmują do wiadomości, że 
ewentualne unieważnienie postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp może nastąpić 
niezależnie od etapu postępowania, na którym brak przyznania środków stanie się znany 
zamawiającemu.
Sisemine tunnus: ZP.271.7.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 45200000 Ehitiste või 
nende osade ehitustööd ja tsiviilehitustööd, 45111250 Pinnase uurimistööd, 45110000 Ehitiste 
lammutus- ja purustustööd ja pinnase eemaldamistööd, 45111291 Ehitusplatsi arendustööd, 
45210000 Hoonete ehitustööd, 45223200 Konstruktsioonitööd, 45233140 Teetööd, 45233220 
Teede pindamistööd, 45223300 Parkimisplatside ehitustööd, 45260000 Katusetööd ja muud 
eriehitustööd, 45300000 Hoone installatsioonitööd, 45400000 Ehituse viimistlustööd, 45500000
 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete rent, 45310000 Elektripaigaldustööd
, 45320000 Isolatsioonitööd, 45230000 Torujuhtmete, side- ja elektriliinide, maanteede, teede, 
lennuväljade ja raudteede ehitustööd; pinnakattetööd, 45231000 Torujuhtmete, side- ja 
elektriliinide ehitustööd, 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45233162 
Jalgrattateede ehitustööd, 45314300 Kaabli infrastruktuuri paigaldamine, 45316110 
Teedevalgustuse paigaldamine, 45330000 Torustikupaigaldus- ja sanitaartehnilised tööd, 
45331100 Keskkütte paigaldamine, 45331200 Ventilatsiooni- ja kliimaseadmete paigaldamine, 
42511110 Soojuspumbad, 39717200 Kliimaseadmed, 71000000 Arhitektuuri-, ehitus-, 
inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 71200000 Arhitektuuri- ja sellega seotud teenused, 
71300000 Insener-tehnilised teenused, 71500000 Ehitusega seotud teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Linn: Chrzanów
Sihtnumber: 32-500
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 23/06/2026
Kestuse lõppkuupäev: 23/11/2028

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w zakresie 
sytuacji ekonomicznej, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada środki finansowe lub zdolność 
kredytową w kwocie nie mniejszej niż 10.000.000,00 zł (słownie: dziesięć milionów złotych).

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać że w okresie ostatnich trzech lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy: • w tym okresie, że zrealizowali co najmniej jedną 
dokumentacje projektową, polegającą na budowie, rozbudowie lub przebudowie budynku za 
wyjątkiem hal produkcyjnych i magazynowych o kubaturze objętej budową, rozbudową lub 
przebudową w wymiarze co najmniej 6 000,00 m3.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać że w okresie ostatnich pięciu lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy: • w tym okresie, że zrealizował co najmniej jedną 
robotę budowlaną, polegającą na budowie, rozbudowie lub przebudowie budynku za 
wyjątkiem hal produkcyjnych i magazynowych o kubaturze objętej budową, rozbudową lub 
przebudową w wymiarze co najmniej 6 000,00 m3 • w tym okresie, że zrealizował co najmniej 
jedną robotę budowlaną, obejmującą swym zakresem budowę co najmniej jednego ronda typu 
co najmniej miejskiego jednopasowego zgodnie z klasyfikacją WR-D 31-3.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca musi wykazać dysponowanie osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia: • osoba projektująca posiadająca uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń, która będzie pełniła 
funkcję Kierownika zespołu projektowego, • osoba projektująca posiadająca uprawnienia 
budowlane do projektowania w specjalności architektonicznej bez ograniczeń, która będzie 
pełniła funkcję Kierownika zespołu projektowego, • osoba projektująca posiadająca 
uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez 
ograniczeń, • osoba projektująca posiadająca uprawnienia budowlane do projektowania w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, 
gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń, • osoba projektująca 
posiadająca uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń, • osoba 
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projektująca posiadająca uprawnienia budowlane do projektowania w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych dla telekomunikacji 
przewodowej oraz powiązaną infrastrukturą telekomunikacyjną w zakresie niezbędnym do 
realizacji przedmiotu zamówienia, • osoba pełniąca obowiązki kierownika budowy w 
specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń posiadający uprawienia do kierowania w 
tej specjalności, • osoba pełniąca obowiązki kierownika budowy w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej bez ograniczeń posiadający uprawienia do kierowania w tej specjalności, • osoba 
pełniąca obowiązki kierownika robót budowlanych w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych bez ograniczeń, • osoba pełniąca obowiązki kierownika robót budowlanych w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych bez ograniczeń, • osoba pełniąca obowiązki kierownika robót 
budowlanych w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych dla telekomunikacji przewodowej oraz powiązaną infrastrukturą 
telekomunikacyjną w zakresie niezbędnym do realizacji przedmiotu zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Zgodnie z zapisami Rozdziału 26 specyfikacji warunków zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Zgodnie z zapisami Rozdziału 26 specyfikacji warunków zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany, 
przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 260 000,00 zł (słownie 
dwieście sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Wykonawca, którego oferta zostanie 
wybrana, zobowiązany jest do wniesienia, przed podpisaniem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % zaoferowanej ceny całkowitej (brutto) podanej 
w ofercie.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/03/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg

https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
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Koht: Otwarcie ofert nastąpi na komputerze zamawiającego po odszyfrowaniu i pobraniu z 
Platformy zakupowej złożonych ofert
Lisateave: Termin związania ofertą do 22.06.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom oraz innym podmiotom, które mają 
lub miały interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniosły lub mogą ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczętego 
postępowania o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 
kwalifikowania wykonawców, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, 
dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3)zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 4. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012r. – Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, w tym na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w 
art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020r. o doręczeniach elektronicznych. 5. Odwołanie 
wnosi się do Prezesa Izby. 6. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 7. Odwołanie powinno 
wskazywać w szczególności czynność lub zaniechanie czynności zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia. Odwołanie powinno zawierać również zwięzłe 
przedstawienie zarzutów, żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania oraz wskazywać 
okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania oraz dowody na poparcie 
przytoczonych okoliczności. Szczegółowa zawartość odwołania określona została w art. 516 
ustawy Pzp. 8. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o 
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czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli informacja została 
przesłana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczętego postępowania o udzielenie zamówienia lub treści dokumentów 
zamówienia, wnosi się w terminie 10 od dni zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. 
Odwołanie wobec czynności innych niż określone w pkt 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Na orzeczenie KIO 
oraz postanowienie Prezesa KIO, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie  sądu zamówień publicznych. 12. W sprawach 
nieuregulowanych w niniejszej SWZ mają zastosowanie przepisy Działu IX ustawy Pzp. 
Przysługujące środki ochrony prawnej zostały opisane w art. 505-590 ustawy Pzp
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Chrzanów - Urząd Miejski w 
Chrzanowie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Chrzanów - Urząd Miejski w Chrzanowie
Registreerimisnumber: 276257943
Postiaadress: Aleja Henryka 20
Linn: Chrzanów
Sihtnumber: 32-500
Riik – jaotus (NUTS): Oświęcimski (PL21A)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zp@chrzanow.pl
Telefon: +48327585123
Internetiaadress: https://www.chrzanow.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/o-kio
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

mailto:zp@chrzanow.pl
https://www.chrzanow.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/chrzanow
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/o-kio
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e8904319-77e0-472e-809f-9925c6325389  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/02/2026 13:03:37 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 104105-2026
ELT S väljaande number: 31/2026
Avaldamise kuupäev: 13/02/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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